Book 1.]

compounds thus formed will be found explained
in the arts. to which belong the nouns that occupy
the second place. The following are among the
more common, and are therefore here mentloned

as exs. of different kmds]_u,bl w! [The
son qf earth or clay, meamng] “Adam. (T.)
,J.,.Ul w! and (32 pht w! The thief, or robber.
(1) Also the former, The maw"arer, or. traveller;
(Er-Réghib, TA ,) and 8o J.....J! n.h" (Msb,
Er-Réghib.) ,;).. u-é‘ A warrior: (Er—,Réghlb
TA:) and .,.a).-Jl u..ﬂ [the mwarrior; or] he mho
suﬁce: Sfor war, and who defends. (Msb) n.h"

lp.ﬂ! The rich man. (Msb. )—LSJ‘ w! [The
Jjackal;] acertam beast of prey. (TA.) u.;)n n.h"

The .,),B)d [or weasel]. (TA. )_,.g:! u..pl A
skin for mater or milk made of one hide; and

or PESY ]

_\1 u..ﬂ one made of two hides; and 15')\3 w!
3.0)1 one made of three hides. (T. )_J...Jl L.gl
le echo. (T)_U..q u\q and u.b ..:Lg and
G )p .,:l.g and Jg,l S\Y Calamities, or mis-
Jortunes. (T.) e Ru-beh said of a man who
was mentioned to him, Jq-\--; u\-e Lg.h-! ulb
Jﬂ, as though he asserted that He mas one of
the pebbles of the mosque [or rather of the mosques
of God]. (8)

il;l or 41 fem. of E,.;I which see.

,.,! and ,q! or ,ql and ,.;! see J,‘ﬁ, in

three plaees.
: quasi-pl. n. of i,;!, which see.

u‘-"
s, s ..
LslE Bee (So
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see a verse cited voce i,
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Loaisl, for Loaiyl :

:,.;% [an unused, or unususal, dim. of é,.;!] : see
what next follows. i
w! of the same measure as,,ﬂ is the dim.
of U.g! which ls hke | (8bh, IB Mgh,) and
is quasi-pl. of n.h" (Mgh) Mohammad is re-
lated, in a trad., to have said, o).g- 1,1;3 3 U‘"""
o2 é.(.l.u Lu." [O little (meaning dear)
:ona, cast not ye the pebble of the Akabeh (see
o)..q.) until the sun rise], (TA,) or & u‘ﬁ" [0
my little sons &c.]: (Mgh,TA :) TAth says that
the hemzeh is augmentative ; and that there are
differences of opinion respecting the form of the
word and lts meamng some say that it is the
dim. of U.g! like u..sl a sing. word denotmg a
pl. meanmg, or, accord. to some, a pl. of wl
as well as '\ql. some say that it is the dim. of
n.h’_: [and if 80, we must read U,‘""‘ my litile
son ;] but this requires consideration [more espe-
cially as it is followed by a pl verb] AO says

that it is the dim. of U“" pl. of u..ﬂ with the
affixed pronoun of the first pers. [sing. ] ; and this

requlres us to read u‘ﬁ" (TA.) J says, in the
S, that the dim. of 'L.;l [pl. of w!] is '.t.,,.ﬁ and,
if you will, VUNI, and he cites a verse in

O
- o
which occurs the expression .‘&;.;I, [in the gen.
case, meaning thy l:ttle som,] and adds, it is as
though its sing. were u..pl with the dxs_]unctwe|

whence the dim. 'wl in the pl. UN‘ but he
~oF

should have said, as though its sing. were gy,
like u..s! originally ,..;! (IB, TA.)

r:o»l
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i (T,8,M,K) and 324 (M,K) 4 abs
[like ‘L.g, whlch see for an explanation]: (S, M,
K and a ,..-n [i. e curtam or the like]: (K:)
or a thing in theform qfa)...: (M:) or a [tent
of the kind called] Z.: made of shins, or hides:
(IAgr, T:) ora thing of skins, or hides, of like
Jorm to the Z.: mhwh a woman places in, or at,

the side of her tent (W )..éh ), and in which
she dwells; and may-be ehe has sheep, or goats,
and is content with the possession of these, ex-
clusively of the other sheep, or goats, for herself
and her garments [and app. for making of their
skins her 3\e]; and she has a oovenng ()!)|)
[extended] in the middle of the \..,p [or tent],
within, to protect her from the heat, and from the
violent rain, so that she and her clothes are not
wetted : (Aboo-’Adnﬁn T:) or, accord. to As, a
mat (jeoa), oOF a C‘L" which the trafficker
spreads upon the things that he sells: and they
used to put the mats (,.;;J!) upon the tlL:lg [pL
of CLE], and go round about with them [in the
market]: the 3lise is thus called because it is made
of skins joined together (T:) also a receptacle of
the kind called et : (M, K :) such is said to be
its meaning : (S:) pl uL..o (T.)

} see what next precedes.

[Buzlt &e. : see 1]. 3,... Uo)! means

. 5 s,  9of

Y (oo L) [Land built in or upon]; and is
deemed a chaste phrase. (Mgh.)

s Raised high; applied to a palace, or
pavilion. (M, TA.)

UE;‘; [pass. part. n. of ;lif;!] is used in the
place of the inf. n. [of that verb, agreeably with
many other instances, or accord. to a8 common
licence], meaning The act of building, framing,
or constructing. (TA.)
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1. q‘\;;, and by, (AZ,S, Mgh, K, [aor. ©,]
and ,“», (K,) [aor ,] iof. n. -q and % (AZ
§8,K) and fy; (K;) and a 'lﬁnl (Aboo-
Sa ced,TA;) He was, or became, sociable, friend-
ly, or familiar, with him, or it; (AZ,S,Mgh,X;)
namely, a man, (AZ, $,) or a thing; (Mgh;) and
loved, or liked, his, or its, nearness: (Aboo-Sa’eed,
TA:) and ke became familiar with it so as to
have litile, or no, reverence Jor it, or are of it.
(Mgh,TA.) & l,“» occurs in a trad., as they
relate it, for a; l,,"o (A’Obeyd TA :) and

vw in a verse o:' El-Agshd, for ois. (As,
O, T§, L.)...ﬁ :.:l,.; L I did not understand
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it; or I did not knomw it; (18k,S,K;) as also
- 2 o8 .
& Sl L. (I8K,8.)

8: see 1, in two places.

I &6 A she-camel SJamiliar with, or accus-
tomed to, her milker; (As, S,) that offers no op-
position to kim. (K.) ==, as syn. with u....-
belongs to art. ¢w. (§, &c.)

v
1. Eug, (S, Msb, K, &c.,) the most chaste form
of the verb in the sense here following, (8, TA,)

and that which most commonly obtains, and the
only form allowed by Th and IKt; (TA;) and

s.«ye, (8, L, Msb, K,) sor. ©; (Msb, K;) and

\..,.g, (S, L, Msb,K,) in which the dammeh is
said to g-lve intensiveness to the signification, as

in J..)II ,.a!, (TA,) aor. 2; (Msb, K,) and
S, 8or. ¢ (K) and 2; (TA;) iof. n. \..",

(JK, KX ;) He was, or became, confounded, per-
plexed, or amazed, and unable to see his right
course; (JK,8, Msb,K ;) not knowing what to
prefer nor what to postpone: (TA in art. ;31:)
he looked at a thing that he saw with a look of
wonder : (A,TA :) he was, or became, affected
with wonder: (JK:) he was, or becams, cut
short, (&Lﬁj, K, TA,) and was silent, being con-
Jounded, or perplexed, and unable to see his
right course: (TA:) he (an adversary in a dis-
pute or litigation) was overcome by an argument,
an allegation, or a plea. (L) All these forms
occur in different rea.dmgs of the saymg in the

Kur [ii, 260], )bé Lg.ﬂ! .4.4 and WJ &e.,
(1J, TA,) explained in the Wéoee as meaning,
And he who disbelieved remained in confusion, or
perplexity, not seeing his“right course, looking as
one in wonder : (Lb, TA:) but accord. to him
who reads Gegd, the word (6~} may hold the
place of a noun in the accus. case [as will
be seen from what follows]. (IJ, TA.)=m iy,

aor.2, (S, Msb,) inf. n. Sy, (S, K,) He, or it,
caused him to become confounded, perplexed, or
amazed, not seeing his right course: (Zj, Msb:
[Golius, on the authority of Ibn-Magroof, assigns
this meaning to ¥ aXv:]) or took him unawares,
or by surprise, or unexpectedly, or suddenly. (8,

K.) Zj cites a8 an ex. of the former meaning t.l’xe
2rrdss -0 B -
G,

saying in the Kur [xxi. 41],M~$ oy e
i. e., It shall come upon them suddenly, or un-
awares, and cause them to become confounded,

c.: (TA: and so Bd and Jel explain it:) or,
and shall overcome them: (Bd:) J cites the same
as an ex. of the latter of the two meanings in the
preceding sentence; but his doing so requires
consideration; for the meaning which he gives
is taken from the word &y ; not from .‘.f..;:ll.
(MF, TA.) [Butitis said also that] s [inf. n.
of ¥ aza\y] signifies The taking, or coming upon,
[one] unamares, by surprise, or une:vpectedly
JK. )_W,aor 2, (8,A,K, &c.,) inf. n. \_.“,
and \..“, and uL,.g, (8, K,) or the last is a simple
subst.,, (Msb,) He calumniated him ; slandered
him ; accused him falsely; said against him that
which he had not done: (8,A,K:) [or ke did
30 in such a manner as to make one to be con-
founded, or perplexed, or amazed, at the falsity



